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Sei settimane nella Repubblica Popolare Cinese > •. 

I dazihao dl Sdannai 
I giornali murali con i titoli 
azzurri, gialli o rossi 
affissi dappertutto. L'acutezza 
della lotta politica durante 
la rivoluzione culturale. 
Sforzo massiccio 
di orientamento delle masse 
da parte del partito 

Dal nostro inviato 
DI RITORNO DALLA CINA. 

i " GENNAIO 
Anche alia stazione ferrovia-

ria, l'arrivo a Sciangai e un 
po' casalingo. Pochi treni. non 
molta gente. rumori attutiti. 
ma dall'alto di un p-ala>.?o 
di diciotto plan! la v:sta del 
la citta mozza il respiro. E' 
immensa: dleci milioni dl a-
bitanti vivonn qui, in questo 
centro che solo vent'anni ad-
dietro era un snarme mer-
cato di consumo e che ades-
so e diventato uno del centri 
industrlali piu ootenti aella 
Cina e del mondu. Al primo 
sguardo d'assisme ssmiglia 
molto a Londra: lo Yang Pu. 
che unisce Sciangai alio Vang 
Tse e quindi la congiunge al 
mare, & un formidable nor-
to naturale nel quale il traf-
fico scorre con una inten^ita 
certamente maggiore di quei-
la del Tamigi. II porto in ef-
fetti e lungo ottanta chilome-
tn e vi sono circa sessanta 
chilometri di banchlne d'at-
tracco. II fiume ha una lar-
ghezza media di 400 metn e 
una profondita di nove 

Nelle sue acque possono na-
vigare navi da trentami'a ton-
nellate in mezzo a un numero 
incredibile di barconi d»«i*» 
vele marrone rinforzate da 
aste di bambu, che as*;cura-
no i trasporti. attraverso i 
canali. tra Scianeal e le Co-
muni popolari della zona. La 
sera le rive del Yang I*u bril-

Iano di lucl multicolor! (su 
tutte domina il rosso rieile 
scritte in onore Jl Mao) e il 
fischio delle sirene e frequen-
te. L'albergo nel quaie abito. 
10 Hoping, e costruito a lato 
del fiume e lo spettacoio che 
si gode dalle finesse £ stra-
ordinariamente attraente. 

Sono arrivato a Sciangai In 
treno da Nanchino. Sei ore 
e mezzo circa attraverso una 
campagna belllssima. tra le 
piu fertili della Cina. II pae-
saggio e quello classlco delle 
antiche stampe cinesi. La col-
Una sullo sfondo. le vele co
lor marrone del barconi a un 
solo remo che navigano nei 
canali. ia terra coltivata a ri-
so, cotone, grano e ogni sorta 
di verdure. Ma con un ele-
mento in piu rispetto alle 
stamoe tradizionali: le bandie-
re rosse. Praticamente non c'e 
gruppo dl contadini al Iavoro 
— e ognuno pud essere dl 
dleci come di mille — accan-
to al quale non vi slano una 
o piu o molte bandiere rosse. 
In genere ognuna di queste 
bandiere e di un gruppo di 
produzlone. la unita minima 
della Comune agricola, o dl 
una brigata. Ia unita media. 
11 numero delle bandiere di-
pende dal numero del conta
dini che formano II gruppo o 
la brigata. Certo e che sono 
moltissime: decine, forse cen-
tinaia di migllaia. E costitui-
scono davvero uno degH ele
ment! caratteristici del nuovo 
paesaggio cinese. 

Gli studenti che vanno 
a lavorare nelle Comuni 

Alcunl ferrovien vengono a 
{>arlare con noi CI -sp;e?ano 

I tipo delle colture che ve-
diamo, i metodi impi;£.itl. CJ 
fanno notare che qui Ia mec-
canizzazione e difficile s]a a 
causa della natura del terre 
no, molto paludoso. sia a wu-
sa della sua parcellizzazione 
dovuta al numerosiss:im ca
nali che Ia attraversano. ai 
serbatoi naturali di acqua cne 
1 contadini alimentano per 
far fronte a periodi di siccita 
e all'opera di canalizzazione 
che serve sia a irrigare sia a 
far rifluire l'acqua nei periodi 
di piogge intense. Ma r.on e 
irrisolvibile. L'industna sta 
producendo In numero ere 
scente piccoli trattori a nu-
nubno. che vengono gjid&'i 
da un uomo o da una clonni 
a piedi, molto leggen e molto 
maneggevoh. 

I ferrovieri ci spiegano cne 
la costruzione delle Comuni 
popolari ha permesso di :om-
piere lavori di portata giqan-

tesca nelle campagne e ha dato 
modo ai contadini di utillzza-
re 1'accumulazione per impo-
stare e risolvere gradatamen-
te il problema della mecca-
nizzazione. II risultato psu im-
portante tuttavia — tengono 
ad aggiungere — e che la vita 
nelle Comuni popolari favori 
see grandemente il diffonder-
si dello spinto collettivo tra 1 
contadini, ne assicura II co 
stante elevamento della co-
scienza di classe e lo studio 
del marxismo-leninlsmo alia 
luce del penslero di Mao Tse 
Tung. j t , 

L'arrivo contlnuo, d'altra 
parte, di gente della citta, so-
prattutto dl studenti. che van-
no a lavorare nelle Comuni. 

itribuisce grandemente a 

dare ai contadini la sensa-
z:one fisica di non essere soli 
nella societa cinese ma di es
sere parte integrante di un 
tutto. Parlando di questo. I 
ferrovieri. quando il treno 
ogni tanto si ferma. ci indi-
cano a colpo sicuro, tra colo-
ro che lavorano I campl. gll 
studenti: maneggiano con mi
nora destrezza e con piu fa-
tica la lunga zappa a tre den-
ti e spesso si fermano per 
ascoltare i consigli dei conta
dini che lavorano accanto a 
loro. D'altra parte Ia diffu-
sione dei centri sanitari nelle 
Comuni anche le piu sperdu-
te della Cina ha costituito da 
sola una delle rivolpzioni piu 
important! introdotte in que
sto paese. 

E cosi, parlando con 1 com-
pagm ferrovieri, le piu di sei 
ore di treno trascorrono util-
mente, discorrendo della vec-
chia e della nuova Cina: della 
nuova Cina di oggi e dl quel-
la di domanl. Quel che colpl-
see e che I cinesi — e questl 
ferrovieri me lo confermano 
attraverso il modo come si 
esprimono — non amano van-
tarsi dei progress! compiuti. 
Dicono anzi che molto, moltis-
simo dovra essere ancora fat-
to. E aggiungono pacatamente 
che sara fatto. 

Come descrivere Sciangai? 
Anche qui grand! folle per le 
lunghe strade larghe. case di 
stili dlversissimi. retapg:o del
le « concesstom » di aliri tern 
pi, basse quelle cinesi. alte 
quelle degli inglesl. dei fran-
cesl e cosl via. Negozl ben 
fornitl. mai una coda, enorme 
numero dl blclclette, dl pic-
cole moto per piu persone, dl 
grand! autobus, di scolarl che 
vanno o escono dalla scuola 

incolonnati e precedutl dalle 
bandiere rosse. di squadre di 
operai che camminano a pas-
so di corsa. Un numero non 
valutabile di piccoli ristoranti, 
negozi. di banchi di vendita 
e cosi via. Penso che il solo 
assicurare l'approvvigionamen-
to di questa citta, senza che 
nessuno ne tragga un interes-
se personale, non sia il piu 
piccolo dei « miracoli » della 
Cina. 

Ma forse quel che distin
gue Sciangai dalle altre citta 
nelle quali fino a ora sono 
stato, e il grande numero di 
« dazibao » affissi dappertutto. 
Sono bellissimi a vedersi: mol
to colorati, con 1 titoli In az-
zurro, o in giallo o in rosso, 
con i caratteri in nero, molto 
spesso illustrati da disegni as-
sai efficaci. Me ne sono fatto 
tradurre qualcuno. Ecco un 
titolo: «II Iavoro di espellere 
cid che e alterato e di as-
sorbire cid che e nuovo pud 
essere fatto una volta per 
sempre? ». Nel testo si spiega 
il rapporto dialettico tra il 
vecchio e il nuovo e poi si 
viene al concreto. Vi si dice 
che il movimento di rettifica 
in seno al partito tende a ri-
dargll il suo carattere 1i a-
vanguardia combattente. Ma 
il Iavoro dl rettifica, quando 
e stato fatto. non pud essere 
considerato fatto una volta 
per sempre. Bisogna conti-
nuarlo ogni giorno. giirehe 
ogni giorno quel cne e vec
chio deve essere espulso e 
quel che e nuovo deve essere 
assorbito. 

E' un Iavoro che precede 
secondo alcuni criteri foncia 
mental!, non pscluso quello 
che e stato fissato in un pas-
saggio dello statuto del Partito 
approvato al IX Congresso e 
che e il seguente: «Se un 
membra del Partito ha opinio-
ni different! circa le decision! 
e le direttive delle organizza-
zioni del Partito. gll e per
messo di mantenere le sue 
riserve e di scavalcare la sua 
istanza e di fare rapporto di-
rettamente alle organizzazioni 
di livello superiore. fino al 
Comitato centrale e al presi-
dente del Comitato centrale. 
Bisogna creare una situazione 
politica in cui esistano sia il 
centralismo sia Ia democra-
zia, sia la disciplina sia la 
liberta, sia Ia volonta unani-
me. sia la soddisfazione indl-
viduale e la vivacita ». A giu-
dicare dai dazibao di Scian
gai. non si direbbe che si trat-
ti di affermazionl vuote. 

Eccone un altro. lapldano: 
«II concetto dei due che si 
confondono in uno e un con-
centrato dell'idealismo oorghe-
se». I cinesi insistono moito 
su due concetti opposti: quel
lo dei due che si confondono 
in uno. che essi attribulscono 
a Liu Sciao Ci, e quello del-
I'uno che si divide in Jue. 
che rappresenta la base dei 
pensiero dialettico del presi-
dente Mao. Borghesia e prole-
tariato non si confondono in 
uno. La collettlvita e l'uomo 
stesso si dividono In due. Vec
chio e nuovo non si con
fondono in uno, cosl come 
non si confondono in uno 
rimperialismo e il socialismo 
e cos) via. 

Ed ecco un altro dazibao 
dal titolo: aCommento alia 
teona del mangiare molto e 
del parlare poco». Nel testo 
si spiega che nella vecchia so-
cleta I borghesl sostenevano 
che il popolo dovesse solo 
mangiare e non parlare. II 
Partito comunista cinese In-
vece — si legge nel testo — 
cl insegna che bisogna man
giare per vlvere e non vivere 
per mangiare. Esso ci Insegna 
Inoltre che il popol° cinese 
deve parlare per fare la ri
voluzione: chi gll vuole Im
ped ire di parlare. gli vuole In 
realta Impedlre dl fare la ri
voluzione. 

Non so esattamente a che 
cosa attrlbuire questa perdu-
rante fioritura dl dazibao a 
Sciangai. I compagnl dicono 
che questo serve a non per-
dere i fruttl che pub contl-
nuare a dare I'esperienza dl 
educazlone reclproca fatta du
rante la rivoluzione culturale. 

La vita quotidiana 
di dieci milioni di abitanti. 
Come gli studenti vanno 
a lavorare in campagna. 
L'attivita nei cantieri navali. 
Le donne che producono 
transistor in 
una « f abbrica di strada » 

Lo comprendo. Tuttavia pen-
so che questa particolanta di 
Sciangai (alcuni compagni af-
fermano che dato il peso che 
questa citta esercita, I'espe
rienza finira per generalizzar-
si) — il perdurare cioe del-
raff issione di dazibao — sia 
da una parte la conseguen-
za della vivacita politica de
gli abitanti di questa citta e 
dall'altra parte una delle ta 
stimonianze dell'acutezza che 
qui ha avuto la lotta durante 
la rivoluzione cidturale. 

II fuoco si e cOncentrato 
contro il primo segretario del 
partito e il sindaco della cit
ta. considerati agenti di Liu 
Sciao Ci. Ma la lotta non e 
stata affatto facile, giacche" la 
citta aveva conosciuto gran-
disslmi progress! durante gli 
anni trascorsi dalla liberazio-
ne sotto la direzione, mi si 
dice, di un compagno fedele 
alia linea del presidente Mao 
e morto nel 1966. La sua am-
mlnistrazione comunale appa-
riva oculata a una larga parte 
della popolazione e di qui una 
divisione assai profonda all'in-
terno della stessa classe ope-
raia e il sorgere dl numerose 
organizzazioni che, pur richia-
mandosi tutte al pensiero di 

Mao Tse Tung, finivano tutta
via col combattersi a vicenda. 
Dal centro, d'altra parte, non 
si e voluto intervenire con la 
forza. Si e preferito invece, 
assicurano i compagni di 
Sciangai, che le masse faces-
sero da sole le esperienze del
la lotta, orientandole con gll 
articoli dei quotidian! nazio-
nali e attraverso Ia presenza 
fisica. che si e avuta di fre-
quente, di massimi dirjgenti 
del partito. 

RItengo percib che II gran
de numero di dazibao che ven
gono tuttora affissi sia dovu-
to anche a uno sforzo mas
siccio di orientamento che 11 
partito continua a compiere 
a Sciangai per rendere sem
pre piu solida l'unita della 
sua popolazione. 

Ma — anche su questo 1 
compagni cinesi insistono mol
to — non bisogna credere che 
la rivoluzione culturale abbla 
fatto a'obassare la quantita e 
la qualita della produ
zlone. E', dicono, vero il con-
trario. La parola d'ordinc del 
presidente Mao o Fare rivolu
zione e promuovere la produ-
zione ^ fe stata non solo ac-
colfa ma compresa profonda-
mente. 

Visita alia mostra 
dei prodotti dell9industria 

Mi informano ad esempio 
che una grande quantita dj 
macchine con altissimo livello 
di automazione e dl funzio-
namento dl controlli elettro-
nici, che m! vengono mostrate 
nella mostra dei prodotti deL 
l'industna di Sciangai, sono 
state costruite durante la ri
voluzione culturale. Lo stesso 
primo microscopio elettroni-
co costruito in Cina, che *m 
viene mostrato. e stato costrui
to durante la rivoluzione cul
turale. i cantieri navali dl 
questa citta, che nel corso dei 
17 anni precedent! avevano co
struito, mi si fa osservare, 
soltanto due navi da 10 mila 
tonnellate. negll ultimi anni 
ne hanno costruite sei, senza 
che n^ le attrezzature del 
porto fossero allargate, n^ il 
numero degli opera] aumen-
tato. 

Ma forse quel che di piu 
emozionante ho visto a Scian 
gai e stata una cosiddetta 
• fabbrica della strada». in 
uno del quartierj piu pOveri. 
Qui, in un oapannone circon-
dato da vecchie, povere case 
di legno, circa 200 donne del-
I'eta media di W anni, pro-
ducevano, con strumenU nidi-
mental*, cassette di legno. Per 
loro era gia un grande pro-
gresso: figlie del sottoproleta-
riato piu miserabile dl prima 
della liberazione di Sciangai, 
erano state immesse nel 
processo produttivo, guada-
gnavano un salario regolare, 
e questo era per loro gia 
un progresso Immenso. AU'Inl-
zio della rivoluzione culturale 
alcune di queste donne han
no pensato che forse avreb-
bero potuto impegnarst in un 
Iavoro di maggiore qualifica, 
hanno chiesto il parere dell'uf-
ficlo dell'art Iglanato, e cos) 
una ventina dl loro sono sta
te Inviate a studlare In al
cune fabbriche dl semjeondut-
torl per macchine elettron!-
che. Dopo meno dl un mete 

sono tornate nel vecchio ca~ 
pannone dove fabbricavano — 
e in parte fabbricano tutto
ra — le cassette di legno e 
hanno cominclato a istrulre 
altre donne con 1'aiuto dl vec-
chl operai in pensjone. Lo 
Stato le ha aiutate fomendo 
loro alcuni tip! di macchine. 
altre se le sono costruite da 
sole nella piccola officlna di 
riparaiJone. 

In breve, oggi queste donne 
costruiscono transistors per 
macchine elettroniche. Posso 
assicurare che si tratta di 
qualcoss di assai impressio-
nante: donne che fino a 
qualche anno fa non sapeva-
no nulla della corrente elet-
trica a 220 volts, adesso ma
neggiano strumenti che pos-
sono raggiungere i 7.000 volts. 
Ho gia detto che la loro eta 
media e di 46 anni, U che 
vuol dire che molte ne hanno 
piu di 50. Devo solo aggiun
gere che a nessuno che non 
abbia sperimentato le sorpre-
se che pud riservare la Cina, 
potrebbe venire in mente che 
in quel luogo circondato da 
povere case di legno si pos-
sano produrre congegm cosi 
delicati. Llio visto con I miel 
occhi. E ho afferrato, cosl, 
un altro brandello di questa 
Cina incredibile ma reale. 

Ho pensato, uscendo dalla 
fabbrica, a qualcosa che forse 
stupira U lettore: ho pensato 
alle statistiche. Parle o non 
farle, pubblicarle e non pub-
blicarle e egualmente facile. 
Si possono pubblicare stall-

, stiche vere e statistiche false. 
Ma quale statistica mai pud 
reglstrare la trasformazione 
di queste donne, dieci anni 
fa ancora quasi tutte analfa-
bete, vent'anni fa praticamen
te schiave, adesso con un li
vello di istruzione che non 
supera la quinta elementare, 
e che producono transistors? 

Alberto Jacoviello 

«Lettera aperta» di un rifugiato politico 
brasiliano al presidente del Cile, Allende 

Testimonianza 
sulle torture 

Flavio Tavares, che si trova ora nel Messico, e uno dei 15 prigionieri politic! liberal! 
in cambio dell'ambasciatore USA - II pericolo di una manovra dei « gorilla » nell'in-
chiesta promossa dall'OSA - II rifiuto alia Commissione internazionale di giuristl 

Una c lettera aperla » e stata Invlata 
al presidente clleno, Allende, dal Mes
sico: e scrltta da un rifugiato politico 
brasiliano, Flavio Tavares, 

Flavio Tavares, uno del 15 prigio
nieri polltlcl liberatl (settembre '69) 
dalla dittatura brasiliana In cambio 
dell'ambasciatore degli USA, Burke 
Elbrick, e stato arrestato tre volte nel 
suo paese dopo II « golpe > del '64: per 
36 ore nel '64, per 4 mesi nel '67 e 
per 30 glorni nel '69, quando fu spa-
ventosamente torturato nelle carcerl 
dell'eserclto e della marina braslliani 
in Rio de Janeiro. Durante gll anni 
dal 1963 fino all'agosto del 1967, vi-
vendo a Brasilia, fu II princlpale com-
mentatore politico della catena di gior
nali braslliani «Ultima hora», che 
escono a Rio de Janeiro, San Paolo, 
Porto Alegre, Recife, Belo Horlzonte 
e Nlterol. 

Presidente Allende, 
sedici anni fa. nel set-

tembre-ottobre del 1954. io 
la conobbi a Pechino. du
rante le celebrazionl del 
5. annlversarlo della rivo
luzione popolare cinese. Lei 
era. allora. vice-presidente 
del Senato del Cile. mem-
bro del partite socialists; 
io. un dlrlgente studente-
sco universltario di 20 an
ni, appartenente al partito 
socialists brasiliano. 

Oggi, Lei e il presidente 
del Cile e lo un rifugiato 
politico in Messico. dove 
giunsi prlgioniero e ful li-
berato in cambio dell'am
basciatore degli USA nel 
mio paese. 11 Brasile. 

Gli anni. la distanza, le 
different! sltuazionl del no-
stri due paesl, le vicende 
e le esperienze personal! 
diverse non ci hanno al-
lontanati. credo. Ho anzi 
Ia certezza che rimanlamo 
eguali nell'amore per II 
popolo. per le sue capacita 
di lotta e di liberazione 
sociale. E soprattutto sono 
sicuro che il socialists il 
quale, in Cile. e giunto al 
potere per volonta di po
polo espressa attraverso il 
voto, rimane vicino. in que
sto momento. al socialista 
che ha conosciuto il car-
cere e la tortura per aver 
creduto — come continua a 
credere — che in Brasile 
la liberazione e Pascesa del 
popolo al potere possono 
realizzarsl solo attraverso 
la lotta armata. 

Chi — come Lei — du
rante tutta la vita e stato 
vicino alle masse e le ha 
comprese attraverso l'azio-
ne politica, pu6 essere as-
similato a chi — come me 
— ha rinunclato alia quo
tidiana attivita di giorna-
lista politico ritenendo 
che. nella situazione spe-
cifica del Brasile. 1'impor-
tante era muovere I fattl 
storicl per mezzo dell'azio-
ne concreta nella lotta ar
mata di liberazione e non 
limitarsi a restare un ana-
llsta e un lnterprete di 
una storia passiva. della 
quale il popolo non parte-
cipa. 

Credo, innanzi tutto. che 
slamo totalmente unit! nel
la nostra fede nella liber
ta. nella certezza Indlstrut-
tibile che questa dovra 
estendersi a tuttl 1 popoli 
del mondo. Questo. di per 
se stesso, sarebbe stato suf-
ficiente perche Io le scri-
vessi questa lettera, espo-
nendole quello che cer-
cherd di splegarle: 

1 \ ho appena saputo. dal 
-*•/ giornali, in una notl-
zla da Washington, che la 
Commissione Interamerica-

' na per i diritti dell'uomo. 
organo dell'Organizzazione 
degli SUM American!, si 
dispone a compiere un'in-
chiesta sulle torture ai pri
gionieri politic! braslliani. 
Circa tre mesi fa il gover-
no dlttatorlale brasiliano 
ha respinto una Identlca 
richiesta della Commissio
ne Internazionale dei giu
ristl. con sede a Ginevra. 
0 \ La decisione di questa 
**' commissione dell'OSA 
h ora adottata, con 11 ta-
cito consenso del govemo 
dittatorlale brasiliano. do
po che Sua Santita, 11 Pa-

Durante gl| anni '64 e '65 fu profes-
sore della Facolta dl Comunizionl di 
massa dell'unlversita dl Brasilia, in-
segnando storia del glornallsmo e for-
maztone dell'oplnlone pubbllca. Fu 
espulso dall'universita nel novembre 
del '65, per motlvl polltlcl, assleme 
ad altri dodlcl Insegnantl. Per solida-
rieta con gli espulsl II 95 per cento 
dei professor! dell'Unlversita dl Bra
silia si dimisero e II govemo milltare 
chiuse I'universlta stessa. 

Arrestato nell'agosto del '67 sotto la 
accusa di aver organizzato e dlretto 
un gruppo guerrlgliero nello stato di 
Minas Geraes (presso Brasilia), ri-
mase incarcerato per quattro mesi, 

Torn6 all'attivlta di glornalista e fu 
nomlnato capo redattore del quotidla-
no t Ultima hora » di Rio, carica che 
ricoperse fino al 13 dlcembre del '68, 
quando II defunto dittatore, generate 

Un uomo e una donna uccisi dalle < squadre della morte », 
di cui fanno parte element! della polizia. 

pa Paolo VI, ha denuncia-
to in un discorso in Vati-
cano la intollerabile pra-
tica della tortura da parte 
del mllitarismo brasiliano 
contro 1 prigionieri poli
tic!. 
OX Lung! dal costituire un 
*** gesto dl distensione 
politica, 1'atteggiamento del 
governo dittatoriale brasi
liano nel permettere che 
una commissione del
l'OSA studi le condlzioni 
del prigionieri politic!, as
sume i color! e le lnten-
zioni inequivoche dl una 
manovra con Ia quale la 
dittatura cercherebbe di 
pulirsi il volto sporco di 
sangue. 
A\ Delia Commissione In-
* " teramericana del di
ritti umani dell'OSA fa 
parte un rappresentante 
del Cile. Non conosco I 
criteri che egll e gli altrl 
adotteranno per studiare 
la denuncla dl torture nel 
mio paese. Senza dubbio 
— principalmente per quel
lo che riguarda i rappre-
sentantl del Cile, del Peru 
e del Messico nella com
missione — non credo che 

vogliano Investigare sulla 
tortura partendo dai dati 
e dai particolarl offertl dai 
torturatori stessi. Non do
vra essere attraverso 1 ge
neral! gorilla, gli ufficiali 
torturatori dei cosl detti 
« scaloni medii », gll agen
ti della polizia politica o 1 
poliziotti criminal! dello 
aSquadrone della morte», 
che 1 giuristl del Cile. del 
Peru e del Messico. e an
che gli altri dell'OSA, po-
tranno pretendere dl ot-
tenere 1 dettagll e le Indi 
cazioni capaci dl dare se 
rieta e veridicita a una 
autentica investigazione 
sulla situazione dei prigio
nieri politic! brasiliani. 
C \ O si vorra portare 
**" avant! l'investlgazione 
con 1 datl che la CIA. II 
Pentagono. 1'PBI e simlli 
vorranno offrire alia com
missione dell'OSA? - In 
questo caso tanto varreb-
be condurre Pinchiesta di-
rettamente al Pentagono, 
PFBI e la CIA, organ! che 
istruiscono, conslgliano e 
appoggiano tanto il gover
no dittatoriale brasiliano 
che 1 suoi torturatori uffi
ciali. 

Costa y Sllva, pubbllco « L'Atto istitu-
zionale n. 5 s e ufficiali dell'eserclto 
occuparono le redazlonl di tuttl I gior
nali per Instaurarvi la censura direlta. 
A partlre da quel giorno Flavio Tava
res abbandon6 I'attivlta giornallstica • 
passd completamente al movimento 
clandestino di reslstenza, diventando 
uno degli organlzzatori del a Movimen
to di azione rtvoluzionaria », gruppo 
dl guerrlglln rurale e urbana Incorpo
rate nella < Accl6n Liberladora Nacio-
nale > di Carlos Marighela. 

Fu catturato l'8 agoslo del '69 a Rio, 
durante un'azlone di guerrlglia urbana. 
Dopo un mese — durante II quale fu 
inlnterrotlamente torturato — II 7 set
tembre '69 fu scambiato con I'amba-
sclatore amerlcano e inviato In Mes
sico. 

Ecco il testo della « lettera aperta > 
di Flavio Tavares ad Allende. 

C \ Polche, signor presi-
f dente. non posso ave-

re contattl con organlsml 
di repressione e di spio-
naggio tipo CIA. Le comu-
nico — pre^andoLa dl tra-
smettere quanto sto per 
dire al rappresentante cl
leno — che mi offro di 
testlmoniare davanti alia 
Commissione Interamenra 
na per i diritti umani del 
l'OSA. sulle torture da me 
subite nelle careen brasi 
liane. Prigioniero per 29 
giorni. atrocemente tortu 
rato. quindi inviato In 
Messico e qui liberato. so
no sicuro che la mia te
stimonianza personale. non-
che le indicazioni che 
posso dare sopra le tor
ture fatte subire ad altri 
prigionieri che si trovano 
tuttora in carcere. potra 
effettivamente aiutare qual-
siasi inchiesta che volesse 
essere autentica 

H\ So che questa decisio 
• " ne potra causare rap 
presaglie contro 1 compa 
gni che sono tuttora pri 
gionieri in Brasile. So che 
la CIA e gli organi di 
spionaggio braslliani — che 
negli ultimi tempi hanno 
infiltrato decine di loro 
agenti. in qualita di falsi 
« perseguitati politic! » nel
le comunita di rifugi.m 
brasiliani del Cile e del 
Messico — potranno anche 
tentare qualche rappresa-
glia personale contro di 
me. 
0 \ Per6 e giunto il mo 
°' mento dl mettere In 
primo piano la verita Ge-
nerazioni di brasiliani con 
tinuano a vivere sotto la 
diretta minaccia della pre-
potenza fascista di un re
gime che tortura uomini 
e donne. suore e bambini 
e che — poco tempo fa 
— ha ucciso a San Pao
lo, durante un ternbile 
supplizio durato 24 ore 
nella sala di tortura della 
«Direzione per Pordine 
politico e sociale». I'indi-
menticabile dirigente rivo-
luzionario Joaquim Cama-
ra Ferreira. 

Q \ Qualsiasl rappresaglia, 
u ' diretta o indiretta. 
contro di me o 1 miei com
pagni che sono rifugtati in 
Messico o in altre nazionl, 
o che sono lncarcerati in 
Brasile. rappresenterebbe 
lo smaschera mento to tale 
dell'ampia rete di spionag
gio che la CIA e la ditta
tura brasiliana hanno co
struito dentro e fuorl le 
frontiere del mio paese. 
che lavora In Cile. pul-
Iula in Uruguay, e attiva 
in Messico e in Europa. 
"|A\ Desidero chiarire, 
^"* mnne. che mi offro 
per prestare la mia testi
monianza alia Commissio
ns Interim »fc.ina per 1 
diritti dell'uomo. nell'in-
tento di evitare che. una 
volta di piu, l'OSA sban-
dieri una farsa e una men-
zogna come uno stendardo 
di indubitabili verita. 

MI perdoni, presidente 
Allende. per averle ruba-
to. con questa lunga let
tera. tanto del tempo che 
Lei rlserva al popolo cite-
no. nel quotidiano affron-
tare i suoi problem!. 

FLAVIO TAVARES 

RIO: IMMINENTE IL RILASCIO DEI 70 
L'ambasclatore svizzero Bucher sard liberato solo dopo la partenza per I'estero del Boeing 707 
con a bordo i patriot! brasiliani - Nessuna traccia deirambasciatore inglese rapito in Uruguay 

RIO DE JANEIRO, 9. 
H governo brasiliano sta or-

ganizzando la partenza dei set-
tanta detenuti politic! libera
tl In cambio dell'ambasciato
re svizzero Giovanni Enrico 
Bucher rapito il 7 dlcembre 
scorso. Il diplomatics elvetico 
— stando alle precedent! di-
chlarazioni del rapltori - do-
vrebbe essere liberato appena 
1 detenuti glungeranno sani a 
salvl a destlnazione. 

In una breve nota rllascla-
ta Ia acorsa notte, 11 govemo 
annunclava di aver aderlto al

ia richiesta del guerriglieri e 
di conslderare come defimti-
va la lista dei settanta noml 
da essi presentata. II docu-
mento, firmato dal mtnistro 
della glustizia e delle relazi.mi 
con I'estero, manteneva peral-
tro II massimo riserbo per 
quanto nguardava la par!en?a 
e la destlnazione dei detenu
ti polltlcl che, come e noto. 
hanno chiesto di essere man-
dati in Algeria, Messico o Cile. 
Una stazione radio-TV dl Rio 
ha annunclato che un Boeing 
707 della Varig e pronto a de-
collare con i 70 a bordo. 

MONTEVIDEO. 9. 
Mentre dodicimila soldati 

e poliziotti. con l'appoggio del 
le lance della marina e degli 
ellcotterl cercavano I'amba-
sciatore brltannico Geoffrey 
Jackson e I suo) rapltori. e II 
governo uruguayano offnva 
due milioni di pesos (circa 
cinque milioni di lire) a chi 
desse informaztom atte a por 
tare al rilascio del dlplomatl 
co e alia cattura dei raplto
ri, l'ambasciata britannica fa-
ceva sapere agll autori del col
po che il cinquantacinquenne 
ambasciatore soffre dl cuore. 

«I precedent! sanitari del si
gnor Jackson — ha detto la 
ambasciata — Indicano che 
per le sue condizioni card;a-
che egli deve prendere il 'Be-
serol" ». 

II minlstro degli Intemi. An
tonio Prancese. ha detto l̂ 
• deplorare profonda mente r 
I'acraduto. e ha promesso \t 
adozione di ogni misura pi^si-
bile Si e chiesto alia ponzia 
se I rapltori avessero invmto 
una nota o un comunita to 
« Non posslamo dare inform*-
zlonl», e stata la secca rupo-
sta. 


